Аборигенный фактор в тайваньской культуре в 1990-х годах
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В настоящее время поиск собственной идентичности – насущный вопрос для многих обществ мира и особенно для Тайваня. Конструирование «тайваньской идентичности», о котором стали много говорить начиная с 1990-х годов, тесно связано с аборигенным фактором. На протяжении нескольких веков аборигены испытывали давление со стороны власти, которая в разные периоды пыталась проводить ассимиляционную политику по отношению коренных жителей острова. Не так давно, во время военного положения на Тайване, аборигенам даже было запрещено говорить на своих родных языках, их заставляли брать китайские имена, при этом всячески насаждая китайскую культуру. 

Однако в конце прошлого века, когда на острове усилились тенденции к демократизации, в обществе все больше заговорили об аборигенах. Более того, с конца XX века на Тайване стал активно возрастать интерес к аборигенной культуре и истории коренных племен. Начиная с 1980-х годов наблюдался подъем аборигенного общественного движения, которое особенно ярко показало себя в 1990-е годы. Под влиянием новых демократических витков в политической жизни острова тайваньские аборигены шаг за шагом стали привлекать внимание к своему прошлому. Важно отметить, что правительство Тайваня стало также распространять и даже в какой-то степени популяризировать аборигенную историю и культуру, по-разному поддерживала ряд проектов, которые были направлены на изучение «истинных» корней тайваньцев. После отмены военного положения все чаще ставился вопрос о корнях жителей Тайваня и все громче звучали призывы к созданию самобытной тайваньской культуры. 
1990-е годы также стали ключевым периодом в музейном конструировании истории Тайваня и тайваньской идентичности. Государственный музеи, находящиеся в ведении Министерства образования, в то время находились под влиянием идей президента Ли Дэнхуэя (1988-2000) о «локализованном» управлении, то есть создании «тайваньской» национальной историко-культурной идентичности через музеи [Ли Дэнхуэй, 2005]. Национальный музей предыстории и культуры Тайваня и другие культурные площадки были созданы именно в конце XX века [Лу Мэйфэнь, 2019, c. 8]. К тому же, в 1990-х годах возрождение аборигенной культуры на Тайване привело к увеличению числа аборигенов, занимающихся художественным творчеством, появился ряд новых студий, музеев, выставок и т. д. [Лу Мэйфэнь, 2003, c. 4]. Так, В 1990-х годах «звездой» аборигенного искусства был Хагу (Haku, 哈古). В 1991 году в художественной галерее «Лев» (Сюнши хуалан, 雄獅畫廊) прошла выставка «Достоинство вождя: первая персональная выставка резьбы по дереву Хагу» (Тоуму дэ цзуньянь: хагу мудяо шоуцы гэчжань, 頭目的尊嚴：哈古木雕首次個展), благодаря которой Хагу мгновенно стал популярным не только на острове, но и за рубежом. 
Актуальность темы настоящего исследования тесно связана с интересом к аборигенным корням на острове. В последнее время в научных исследованиях как на самом Тайване, так и по всему миру все чаще поднимаются вопросы, связанные с аборигенами. Кроме того, сейчас на самом острове также наметился интерес к «аборигенности», в результате чего многие художники в своем творчестве стали затрагивать такую тему, как прошлое аборигенов, рассказывать о трудностях, с которыми приходилось сталкиваться «коренным народам» на протяжении долгого времени и т. д. Таким образом, представляется важным проанализировать место аборигенного фактора в тайваньской культуре в 1990-х годах, в особенности в изобразительном искусстве острова. На данный момент этот вопрос не рассматривался в отечественной историографии. 

Важными источниками для нашего исследования стали речи и сочинения президента и других представителей власти. В частности, мы обращались к выступлениям Ли Дэнхуэя, с которым можно ознакомиться официальном сайте, посвященном президенту. Другими необходимыми источниками для данной работы стали официальные сайты администрации президента Тайваня. В частности, информационный портал администрации президента Китайской Республики, благодаря которому нам удалось рассмотреть действия правительства относительно коренных жителей, их культуры и т. д. Мы также пользовались документами и публикациями официальных организаций, фондов и объединений аборигенов. Так, мы обращались к базам данных коренных народов. Отдельной категорией источников стоит выделить сайты музеев Тайваня, на которые предоставляют информацию о выставках,  художниках-аборигенах, их работах. В частности, это сайт «Цифрового музея коренных народов Тайваня» и сайт Центра развития культуры аборигенов при Совете по делам коренных народов (Юаньчжу миньцзу вэйюаньхуэй юаньчжу миньцзу вэньхуа фачжань чжунсинь, 原住民族委員會原住民族文化發展中心), на котором мы нашли «страничку» художника Хагу. Кроме того, открытием стала платформа Pulima Link – платформа для обмена современным тайваньским аборигенным искусством, на которой можно встретить различные эссе, заметки о выставках, фестивалях и самих художниках [Ван Юйсинь, 2012]. В результате проделанной работы мы пришли к выводу, что в 1990-е годы аборигенный фактор стал важным инструментом в конструировании новой «тайваньской идентичности», что привело к распространению темы «аборигенности» в тайваньской культуре в обозначенный период.
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